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BPABiTSEN Τ Π Ο  ΤΗ Σ ΓΑΛΛΙΚΗΣ ΑΚΑΔΗΜΙΑΣ 
[Συνέχεια f ie  « λ .  4 9 .]

ΚΕΦ ΑΛΑΙΟ Ν  τ  .

Καίΐοι ήσθάνετο τούς πόδας αύτής κεχμηχότας 
καί άλγοΰντας, όμως ήθέλησε νά εξακολούθηση 
Ιτι βαίίζουσα' διότι ή  πορεία έν τή  δροσεροί έσπέ- 
ρα καί τή έρημία, ούδενός μεριμνώ ντος περί αυ
τής, θά παρείχε» αύτή ηρεμίαν, ήν ή ημέρα δέν 
τηπκρεΤχεν. ’Α λ λ ’ έάν απεράσιζε τούτο, ώφειλε 

• νά σταθή οτε θά κατβπονεΤτΟ ΰπό τού καμάτου1 
τότε δέ, μή δοναμένη νά έκλέξη κατάλληλον τό - ' "· 
πον έν τώ σκότει τής' νυκτός, θά ήναγκάζετο νά 
πλαγιάση έ ν  τφ  χάνδαχι τής οδού ή  έν τφ  παρα- 
κειμένφ άγρφ , δπερ δέν ητο ασφαλές. Τούτων 
ούτως έχόντων, τ4 άριστβν ήτο νά θυσιάσητήν «νά* 
πβυσιν είς- τήν ασφάλειαν καί νά χρησιμοποιήίη τάς 
ΰστάτας λάμ ψ εις  τής έσπέρας πρός άναζήτησιν μέρους, εν 
φ  κεχρυμμένη Καί έστεγασμένη θά ήδύνατο νά' κοιμηθή έν 
ησυχία. Τά πτηνά δέν κοιμώνται ενωρίς διά νά δύνανται νά 
έχλέγοσιν εύκολώτερον τήν κλίνην τω ν; τά ζώα ήδη ώρειλον νά 
τη χρηβιμεύσωσιν ώ ς παράδειγμα, διότι Ιζη τόν βίον .αύτών.

Δέν ήναγκάσθη νά πορευθή' μακράν πρόςεϋρεσιν μέρους,· 
¡ t i p  τη  έφάνη συνενοΰν πάσας τάς εγγυήσεις ά ς  ήδύνατο νά 
εΰχηθή. Διερχομένη κατά μήκος φυτείαν τινά  αγκινάρων, 
είίε χωρικόν μετά τίνος γυναικός κόπτοντας αγκινάρας καί 
τοποθετούντας αύτάς εντός κανίστρων. Ώ ς  έπληροΰντο τά 
κάνιστρα, έφόρτωνον αύτά ε ις  άμάξιον ΐστάμενον επ ί τής όδοΰ. 
Αύτομάτως έστάθη νά Ϊ3η τήν έργασίαν ταύτην καί κατά τήν 
αυτήν στιγμήν ήλθεν έτερον άμάξιον μόνιππον είβερχόμενον 
είς τό χωρίον καί έδηγούμενον ΰπό κορασίδος καθημένης επί 
τοδ ρυμβν.

« Έκόψατε τές  αγκινάρες σας ; έφώνήσεν ή  κορασίς.
— Έ ν α  χρόνο ’κάναμε νά της κόψυίμε, άπεχρίθη ό χω 

ρικός,. δέν εινε χωρατά νά πλβγιάζής εδώ . ’πέρα 2λη νύχτα 
για νάχης τό νοΟ σου μήν ερχουνται οί ανακατωσούρηδες* 
τό ελάχιστο θά πλαγιάσω  άπόψε ’ς τό στρώμα μ ο υ ...

— Κ αί τ ι γ ίνετα ι τό πραμμα τού Μοννού ;
— Αυτός, μωρ’ μάτια μου, κάνει τόν κουτό1 λέει οτι πως 

δς ε ίν ’ καλά οί άλλοι πού τού το φυλάνε1 μά άπόψε δέ θά 
είμαι π ιά  εγώ . Κ αί τ ί χάζι που εινε ναύρεθή αύριο τό πρωί 
ξεπαστρεμμένο’. ϊ

Καί οί τρεις άνεχάγχκσαν θορυθωδώς,ύποδηλούντες δτι ούδό-

«Μ α 
τ ί χάζι που
1* ε ·· ·εινε !

— Πρόσμενε μιά 
στίγμοόλα , θάρθωμε 
καί ’μεις* .’τελειώσαμε.}1 

Κ αί .δ ντω ς . μ ετ ’ ού πολύ . Κώ«ολεμ5ς νάμαυπεράσκεχάλ- 
τα ίο ο  αμαξια απεμακρυνθησαν πιΧ0 ιά„  ;ι>(Σίι . 5ο ,στήλ.6'.) 
πρός το χωριον. .

'Γότε ή  Πετρίνα έκ  τής έρημου όδοΰ ήδυνηθη νά ϊδη έν 
τφ  σκιόφώτι τήν διαφοράν τών δύο παρακειμένων ά γρ ώ ν1 ό 
μέν ητο γυμνός, α ί αγκινάρα! του ειχον Ικκοπή, δ δέ ήτο 
μεστός καρπών ετοίμων πρός έχκοπην. Έ π ι τού όρίου τών 
δύο αγρών ύψοΰτο καλύβη μικρά έκ κλάδων,έν ή  είχε δ ιανυ- 
χτερεύση ό χωρικός ό παραπονούμενος διότι, φυλάττων τήν 
συγκομιδήν αύτοΰ,ταυτοχρόνως Ιφύλαττε καί τήν τοδ γείτονο ς  
Πόσον θα ητο ευτυχής ή  Π ετρίνα έάν είχε τοιούτον κοιτώνα * 

Μόλις ή  σκέψις αίίτη διήλθε τόν νουν τη ς  καί ήρώτησεν 
έαυτην διατί τάχα νά μή καταλά ίη  τόν κοιτώνα εκείνον ; Τ ί 
κακόν θά ητο άφ ’ οδ ή καλύδη ήτο έγκαταλελειμμένη ; 
Έ τέρωθεν δέν εφοΙείτο νά  την ενόχληση τ ις , διότι ούδείς θά 
ήρχετο άφ '  ού ό άγρός δεν είχε πλέον καρπούς. Τ έλος ε ι-  
δεν εκεΤ που πλησίον πλινθουργεΤονέργαζδμενον, καί ή  .καρ- 
δία της ένεπλήσθη θάρρους, διότι τη έφαίνετο δτι θά ήτο ο>α-  

λω ς έκήδοντο τή ς ευτυχίας τοδ Μοννοΰ, ο στις έξεμεταλλεύετό γώτερον μόνη καί δτι θά είχε συντρορίαν τάς έρυθράς έκείνας 
τήν έπιτήρησιν τών γειτόνων του ?να κοιμάται αυτός ήσυχος, φλόγας τού πλινθουργείου τάς περιστρεφομένας εν τή  ήσύχφ



S3 Η ΔΙΑΠΛΑδΙΣ ΤΟΝ ΪΙΑΙΑΟΝ 2J ΦΕΒΡΟΪΑΓΙΟΪ

ατμόσφαιρα τή ς  έσπέρας μεταξύ τών ερή
μων εκείνων αγρών, ώς b ναύτης έχει 
¿V τή  θαλάσση τόν φάρον.

Ά λ λ ’ δμως δέν.βτόλμησεν βάθος να 
λάβη κατοχήν τη ς καλόδης ταύτης, διότι 
διάστημα αδενδρον αρκούντως μέγά  βξβ- 
τείνβτο μεταξύ αν της κα'ι της δδοΰ, καί 
ητο προτιμότερον νά το διέλθη, δτβ το 
σκότος ήθελε γ ίνη  χυχνότερον. Έ κάθισε 
λοιπόν έπ ί τοΰ χόρτου πβριμένουσα καί 
φανταζομένη πόσον λαμπράν νύκτα θα 
διήρχβτο, έν φ  πρό μικρού εφοδβΐτο. μή
πω ς διανυχτερεύση κακώς. Τ έλος, ότε 
πλέον διέκρινε συγκεχυμένα τά  πέρ ιξ, 
έκλέξασα στιγμήν τινα  κα θ ’ ήν οοδένα 
θόρυβον ήκουβν έκ τής . όδοΰ, έ'ρπουσα 
είσέδυσε δια μέσου τω ν αγκινάρων καί 
Ιφθασεν ε ις  την καλΰβην,έν ή εύρ επ α ρ ά  
προσδοκίαν αφθονον στιβάδα άχυρου κατά 
γη ς καί δέσμην καλαμιών δυναμένην νά 
χρησιμεύση ώ ς προσκεφάλαιον.

’Από του Α γ ίο υ  Διονυσίου ή  Πετρίνα 
ήτο ώ ς τ ι θηρίον καταδιωκόμενον καί 
πλέον ή  άπαξ είχε στρέψη την κεφαλήν 
νά ΐδη μήπως οί χωροφύλακες, οί κκ- 
ταδιώκοντες αυτήν, έμελλον νά την 
συλλαδωσι πρός διευκρίνησιν τή ς ιστο
ρίας τοΰ κίβδηλου νομίσματος' ά λ λ ’έ ν τή  
καλΰδη τα συνεσπασμένα νεΰρα αυτής έ- 
χαλαρώθησαν καί Ικ  τή ς στέγης κατέβη 
Ι π ’ αύτήν καταπράΰνσις μετά συναισθή
ματος ασφαλείας άμα καί πεποιθήσεως* 
τοΰτο δέ ένεψύχωσεν αυτήν. Λοιπόν δέν 
άπωλέσθησαν τά πάντα , τά πάντα δεν 
ετελείωσαν.

’Α λλά  ταυτοχρόνως έξεπλάγη  παρα- 
τηρήσασα οτι Ιπε ίνα , έν φ , ότε εβάδιζέ 
τη έφαίνετο ότι ουδέποτε πλέον θά είχε 
χρείαν νά φάγη καί νά π ίη .

Τοΰ λοιποΰ τοΰτο ήδη ήτο τό μόνον 
έμβάλλον αύτήν ε ίς  ανησυχίαν καί κ ίν 
δυνον, πώ ς δήλα δή θά ήδύνατο νά ζή 
ση Ιπ ί πέντε η  ι ξ  ημέρας διά τοΰ ΰπο- 
λειπομένου πεντάλεπτου" ή  παροΰσα 
ώρα ήτο μηδέν, άλλά  τ ί θά ήτο ή αυ- 
ριον, ή μεθαύριον;

Ά λ λ ’ όμως ή Π ετρίνα δεν άφήχετό 
ζήτημα τοΰτο, ε ί καί πλείστου λόγου ά- 
ξιον, νά κατακυριεόσηκαί καταδάλη αυ
τ ή ν  τουναντίον ώφειλε νά κινηθή δρα- 
στηρίως νά έμμείνη μετά καρτερίας,δια
νοούμενη ότι, άφ ’οδ είχεν είίρη δωμάτιον 
κάλλιστον κ α θ ' ήν ώραν παρεδέχετο ότι ή 
οδός ητο τό μόνον μέρος,όπου θά ήδύνατο 
ν α  κοιμηθη, ή  κορμός δένδρου, έφ ου νά 
στηρίξη τήν βάχιν της,βεβαίως θά εδρι- 
σκε τήν έπιοΰσαν καί νά φάγη τ ί. Τ ί; 
Δ έν το έφαντάζετο" ά λ λ ’ όμως ή πα
ροΰσα αυτη άγνοια δέν ώ φειλε νά την 
έμποδίση νά κοιμηθη έλπίζουσα.

Ε ιχε την προσευχήν της καί έξηπλώ - 
θη έπ ί τοΰ αχύρου, Ιχουσα προσχεφά- 
λαιον τήν δέσμην των κα λα μ ιώ ν ' απέ
ναντι αυτής έβλεπε δι ’ άνοίγματός τίνος 
τής καλύβης τ ά ; φλόγας τοΰ πλινθουρ-

γείου, αίτινες έν τ φ  σκότει τής νυκτός 
συνεστρέφοντο ώς λάμψεις φανταστικαί' 
ή  δέ Ικ τής άναπαύσεως ευεξία έν τφ  
μέσφ ηρεμίας ήτις δέν έμ ελλε νά ταρα- 
χθή, κατενίκησε τούς σπαραγμούς' τοΰ 
στομάχου της. \

’’Εκλεισε τούς οφθαλμούς καί πριν ή 
άποκοιμηθή άνεκάλεσεν είς τήν μνήμην 
της τήν εικόνα του πατρός τη ς , ώς 
έπραττε καθ ’ έσπέραν άπό τοΰ θανάτου 
αδτοΰ" αλλά τήν εσπέραν ταύτην μετά 
τή ς είκόνος τοΰ πατρός ήνώθη καί ή  της 
μητρός, ην προ μικρού προέπεμψεν ε ίς  
τό νεκροταφείο^ τήν φοβέραν εκείνην 
ημέραν' βλέπουσα δέ αμφοτέρους κύπ 
τοντας έ π ’ αύτήν καί άσπαζομένους ώς 
οτε Ιζων, κατελήφθη υπό λυγμώ ν καί 
καταβεβλημένη ΰπό τοΰ καμάτου καί έτι 
μάλλον ΰπό των συγκινήσεων εδρε τόν 
ύπνον.

Ά λ λ α  δέν έκοιμήθη διαρκώς, ε ί καί 
ό κάματος αύτής ητο μέγας' έχ δια
λειμμάτων κύλισμα άμάξης έπ ί τοΰ λ ι 
θοστρώτου άφύπνιζεν άύτήν ή  ή διάβασις 
αμαξοστοιχίας, ή κρότος μυστηριώδης 
έν τή  σιωπή καί τη γαλήνη  τής νυκτός 
προεκάλει παλμούς τής καρδίας τη ς , 
αλλά  πάραυτα άπεκοιματο. Κατά τινα 
στιγμήν ενόμισεν ότι άμαξα έστάθη π λη 
σίον έπ ί τής όδοΰ" άκροαται καί βεβαιοΰ- 
ται ότι δέν ήπατήθη' ακούει ψίθυρον 
φωνών χαταπνιγομένων άνάμιχτον μετά 
κρότου π ιπτόντων πραγμάτων ελαφρών; 
•Ζωηρώς ήγέρθη είς τά γόνατα καί είδε 
διά τίνος τώ ν οπών τής καλύβης. Ό ν 
τως- ϊστατο άμάξιον κατά τό άκρον τοΰ· 
άγροΰ, καί τη  έφάνη, καθ’ όσον ήδύνατο 
να κρίνη έν τή  ώχρα λάμψει τών αστέ
ρων, ότι σκιά τ ις , άνήρ ή  γυνή , Ιρριπτεν 
έκ του αμαξιού κάνιστρα, δύο δέ άλλαι 
σκιαί παραλαμβάνουσαι αυτά έκόμιζονείς 
τόν παρακείμενον αγρόν, τόν του Μον- 
νοΰ. Τ ί έσήμαινε τοΰτο τοιαύτην ώραν ;

Πριν εύρη άπάντησιν εις τήν έρώτή- 
σιν ταύτην, τό άμάξιον άπεμακρύνθη, 
καί αί δύο σχιαί είσήλθον είς τόν άγρόν 
τών άγχιναρών' πάραυτα δέ ήκουσε ξη
ρούς κτύπους μικρούς καί ταχείς ώς. 
έάν εκοπτόν τ ι.

Τότε ενδησεν' ήσαν νυκτοκλέπται, 
«ανακατωσούρηδες», ■ οίτινες «έξεπά - 
στρευοντό πραμμα τοΰ Μοννοΰ»" ζωη
ρώς έκοπτον τάς αγκινάρας καί κατέ
τασσαν αύτάς εντός τών κανίστρων, άτινα 
ειχε φέρη τό άμάξιον καί έμελλεν αναμ- 
φιβόλως να έπανέλθη νά παραλαβή 
μετά τό τέλος τής συγκομιδής, ινα 
μή μένη επ ί της όδοΰ κατά τήν εργα
σίαν ταύτην καί προχαλή τυχόν τήν 
προσοχήν τών διαβατών.

Ά λ λ ’ άντί νά είπη κα θ ’ έαυτήν ώς 
οί χωρικοί «μά  τ ί ^άζι που ε ιν ε ! » , 
έφοβήθη, διότι έν ακαρεΤ ¿νόησε τούς 
κινδύνους ε ίς  οδς ήδύνατο νά εύρεθη 
εκτεθειμένη.

Τ ί θά την έκαμνον έάν την άνεκά- 
λυπτον; Π ολλάκις εϊχεν άκοόση Ιστο
ρίας κλεπτώ ν καί εγίνωσχεν 8τι, δτ«Ί 
καταλαμβάνη τ ι ;  αυτούς έπ αύτοφώρφ η 
ταράττη, φονεύουσι τούς δυναμένους va 
μαρτυρήσωσι κ α τ ’ αύτών.

Κ αί ναι μεν κατά πολλά ήτο ενδεχό
μενον νά μή άνακαλυφθη, διότι Γσα Γσβ 
εκλεπτον τήν νύκτα εκείνην τάς αγκινά
ρας τοΰ Μοννοΰ, διότι Ιγίνωσκον βε
βαίως ότι ή  καλύβη ητο έγχαταλελειμ- 
μένη ' α λ λ ' εάν κατελάμβάνοντο έ π ’ αί- 
τοφώριρ καί συνελαμβάνοντο, δεν θά ήτο 
δυνατόν νά συλληφθή καί αυτή ; Πώς 
δε ηθελεν υπεράσπιση έαυτήν καί από
δειξη ότι δεν ητο συνένοχος ;

Ταΰτα διανοούμενη ησθάνθη έαυτήν 
περίρρυτον έξ  Ιδρώτος, καί οι όφθαλμοί 
της έθολώθησαν, ώστε ούδέν διέκρινε 
πλέον περί αύτήν, ,εί καί Ιξηκολούθει 
αχούουσα τούς ξηρούς χτύπους τών χλα- 
δευτηρίων τών κοπτόντων τάς αγκι
νάρας. Μόνην δε άναχούφισιν τής άγω- 
νίας τη ς εύρισχεν αίσθανομένη ότι μετά 
τοιαύτης ζέσεως είργάζοντο, ώστε μετ’ 
οδ πολύ όλος ό αγρός θ ’ άπεγυμνοΰτο.

Ά λ λ ά  τους διετάραξαν. Μακρόθέι 
ήχούσθη κύλισμα άμάξης Ιπ ί τοΰ λιθο
στρώτου' οτε δ ’ έπλησίασεν, έχώθησατ 
μεταξύ τώ ν κορμών τώ ν άγκιναρδ» 
ιόσον|καλώς έξηπλωμένοι, ώστε ή  Πέ
τρινα δέν τους έβλεπε πλέον. ·.

Παρελθόντος τοΰ άμαξίου έχανέλαβον 
τό εργον των μετά δραστηριότητας άνα- 
καινισθείσης έκ τής άναπαύσεως.

- Ά λ λ ’ όμως, χαίτοι ή '“εργασία των 
έγίνετο μετά μανίας, ή Π ετρίνα έλεγε 
καθ ’ έαυτήν ότι ουδέποτε θά περατωθή.
Οσον ο ¡¡πω θα ήρχόντο νά τους συλ- 

λάβωσι καί βεβαίως καί α ύτή ν ..
Έ ά ν  ήδύνατο νά  φ ύ γ η ! Ά νεζή τη «  

πώ ς ν ά έξ έλ θ η τή ς  καλύβης, όπερ, αλη
θώς είπεΤν, δέν ήτο καί δύσκολον, άλλά 
που θά μετέβαινε χωρίς νά έκτεθή νά 
κάμη θόρυβον καί ούτω π ω ς  ν ’ άποχα- 
λύψη  την έχε? παρουσίαν τη ς , έν φ  έάν 
μή έχινεΤτο ή'θελε διαλάθη αύτούς.

Τότε κα τεκλ ίθη . .πάλιν καί ύπεκρίθη 
τήν χοιμωμένην, διότι,, άφ ’ οδ τη  ητο 
αδύνατον νά έξέλθη χω ρ ίς νά κινδυνεόυη 
νά συλληφθή μετά τό πρώτον βήμα, τό 
προτιμύτατον ητο νά φανη οτι ούδέν 
είδεν, εάν οί κλέπτα ι είσήρχοντο είς τήν 
καλύβην.

Έ π ί τινα  Ιτι χρόνον Ιξηκολού.θησαν 
τήν συγκομιδήν τω ν, έπειτα έσύριξαν 
καί κρότος τροχών ήχούσθη έπι τής όδοΰ 
καί μ ε τ ’ ου πολύ τό άμάξιον έστάθη 
κατά τό άκρον του άγροΰ. Ε ντό ς ολίγων 
λεπτώ ν τής ώρας έφορτώθη καί άπεμα
κρύνθη πρός τούς ,Παρισίους καλχάζον.

(*Ε π ί« ιι συνέχει«]
Π α ν α γ ιώ τ η ς  I  Φ ε ρμ π ο ς
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το  m:m m m m
Ή  μικρά Κ αίτη εΙνε μόνη είς τήν 

τραπεζαρίαν. Ή  μητέρα τη ς έξήλθεν, 
ή δέ άδελφή τ η ς ' ’Αθανασία μελετ^ νά 
δώση εξετάσεις. Τ ήν προσέχει λοιπόν ή 
υπηρέτρια, ή  όποία εν ώ  κάμνει τήν.έρ - 
γαόίαν τη ς  βλέπει τ ί γ ίνετα ι ε ίς  τήν 
τραπεζαρίαν, καί έρ ω τα :

— Είσαι φρόνιμη, Κ αίτη ;
— νΩ , να ί, είμαι πολύ φρόνιμη.
Καί πραγματικώς παίζει ήσυχα με

τήν κούκλαν της είς μίαν γω νίαν. Τήν 
κινε? εις τήν αγκάλην της ώ ς μωρόν, 
τήν νανουρίζη καί κάποτε τη  διηγείται 
καί χανέν παραμύθι.

Ά λ λ ά  τοΰτο δέν εινε δυνατόν νά δι- 
αρχέση πολύ . Κουράζεται κανείς να χα- 
θηται πάντα. Ά λ λ ω ς  τε ή  κούκλα άπε- 
κοιμήθη. Τήν πλαγ ιάζε ι λοιπόν ή  Καί- 
τη είς τό κρεδβατάκι της καί πλησιάζει 
είς τό παράθυρον.

Έ χε? εινε τό πανεράκι τοΰ εργόχει
ρου τής μητέρας, όπου τη ς αρέσει τής 
Καίτης νά σχαλίζη.

Ναι, άλλά ή  μητέρα απαγορεύει εις 
τήν Κ αίτην νά πειράζη τό ψαλίδι, τές 
βελόνες, καί τό πλέξιμο . '·

Ή  Κ αίτη άφ ’ οδ έπ ί τινας στιγμάς 
άντέστη ε ίς  τόν πειρασμόν, άνέδη εις τό 
κάθισμα τής μητέρας, πέρνει τας βελό- 

,ν*ς καί αρχίζει νά πλέκη.
Αί τέσσαρες βελόναι, αί όπο?αι κινούν

ται τόσον γρήγορα ε ις  τάς χεΤρας τής 
μητέρας,κινούνται τόσον δύσκολα εις τας 
ίδιχάς τη ς , μ ε τ ’ ολίγον δέ χωρίς ν ά ε ί-  
ξεΰρη καί αυτή π ώ ς, ¿μπερδεύεται τό 
μαλλί καί γ ίνετα ι εν φοβερόν άνακά- 
τωμα.

Ή  Καίτη βλέπει με τρόμον τό κα
τόρθωμά τη ς .

Ρ ίπτει λοιπόν γρήγορα τό έργόχειρον 
είς τό πανεράκι, καταδαίνει άπό τό κά
θισμα, τρέχει εκτός τής τραπεζαρίας και 
χλαίούσα σιγανά, κάθηται ε ίς  τήν πρώ- 
την βαθμίδα τής κλίμακος.

ΈκεΤ την στέλλει ή  μητέρα τη ς όταν 
κάμη χανέν σφάλμα, και έχε? μένει έως 
δτου νά ζητήση συγχώρησιν και ύποσχε- 
θή οτι δέν θά το κάμη ποτέ, π ο τ έ  ε ί ς  
τ ή  ν ζ  ω ή  ν  τ  η ς . '

Τήν στιγμήν ¿κείνην κατέβη καί τ  
’Αθανασία κρατούσα τό βιδλίον της.
' — Καίτη μου, ποιός σ ’ εδαλε τιμω 
ρίαν ; τή ν ήρώτησε φαιδρώς.Τ ί έκαμες ; 
διατί κλα ίε ις ;

Ή  Κ αίτη όρμα ε ίς  τήν αγκάλην τής 
’Αθανασίας καί δ ιηγείται ε ίς  αύτήν τό 
δυστύχημά της μέ φωνήν πνιγομένην 
είς λυγμούς. ’Έ πειτα  δέ προσθέτει :

— Γ ι ’αύτό έγώ .έπή γα  κ ’έκάθησα’ςτή 
σκάλα, γ ιά  νά τιμωρηθώ μόνη μου.

— Έ λ α ,^ ή  κλα ίη ς, τή  λ έγ ε ι ή  ’Αθα
νασία* ποΰ εινε τό τ  ρ ι κ  ώ  τής μητέρας ;

ίσως είμπορε? νά διορθωθη τό πράγμα.
Ή  Καίτη κάθηται είς τούς πόδας τής 

Α θανασίας, έν ώ  αυτη επιδιορθώνει τήν 
συμφοράν τήν όποίαν είχε πάθη τό Ιρ- 
γόχειρον. Μ ετ’ ολίγον δε δεικνύνει ε ί ;  
τήν Κ αίτην, ήτις γίνετα ι κόκκινη άπό 
τήν χαράν τη ς , ότι τό πράγμα διορθώθη 
εντελώ ς.

— Ευχαριστώ, άδελφούλα μου. "Ε
πειτα  δέ προσθέτει δειλώς :

— ’Αθανασία,θά το ’πη ς τής μητέρας ;
— O ,  θά το ’πώ , χωρίς ά λλο ' δέν 

πρέπει τίποτε να  κρύπτωμεν άπό τήν μη
τέρα" όταν μάθη ότι ένόησες τό σφάλμα 
σου καί ότι έ·πμωρήθης μόνη σου, ελπ ί
ζω ότι θά σε συγχώρηση.. .  Κ αί δέν θά 
το κάμης ποτέ, δέν εινε έτσι ;

— Ώ ,  ποτέ είς τήν ζωή μου ! λέγε ι 
μέ τόνον ή Κ αίτη , καί έναγκαλίζεται 
τήν αδελφήν τη ς .

. Φ ίΛ Ο Μ ΙΙΑ Α

η . ? n o m s is

Ό ραίαν τινά  θερινήν έσπέραν, π α ι-  
δίον τ ι δώδεκα περίπου ετών καί χόρά- 
σιον οκταετές ¿περιπατούν συνομιλοΰντα.

Τ ήν παρελθοΰσαν ημέραν, ή  μήτηρ 
τών τοις είχεν ειπη :

— Φ ίλιππε, νά πα ς με τήν Έ λ ε ν ί-  
τσα νά ’πή ς τη ς θείας Α γ γ ελ ικ ή ς , νά 
Ιλθη νά περάσωμε μαζί τήν έορτήν τής 
γιαγ ιάς που εϊνε μετά τρεις ήμέ'ρας. 
Νά ξεκινήσετε πρω ί πρω ί καί νά έλθήτε 
τό βράδυ βράδυ γ ιά  νά μή σας χάψη 
ό ήλιος. Ελενίταα, ήμπορεΐς νά πψς 
μιάμιση ώραν δρόμον καί νά  ξαναγυρ ί- 
σης ; Μήν κουρασθής, κόρη μου ;

— Ό χ ι , όχι, δέν κουράζομαι, ά νε- 
φώνησεν ή μικρά κόρη, ήτις ητο συνη
θισμένη νά τρέχη ολην τήν ημέραν.

Ή  μήτηρ συνεβούλευσε τότε τόν Φί
λιππον νά προσέχη τήν αδελφήν του, 
τήν δέ Έ λενίτσαν νά ύπακούη ε ίς  τόν 
αδελφόν της, τούς δύο δ έ.νά  μήν άργο- 
πορήσουν πολύ, καί τά δύο παιδία ανε- 
χώρησαν.

Διευθΰνθησαν είς τό χώρίον τή ς θ ε ί
ας των, άνεκοίνωσαν είς αύτήν τούς λό 
γους της μητρός τω ν , αυτη δέ ύπεσχέ- 
θη νά ελθη τήν παραμονήν τής εορτής. 
Τά δύο παιδία, άφ ’νοδ ¿γευμάτισαν !χε? 
τήν μεσημβρίαν, έπερίμειναν νά  κλ ίνη  
όλίγον ό ήλιος καί νά παρέλθη b σφο
δρός χαύσων καί Ιπειτα ¿ξεκίνησαν.

Είχον ήδη πλησιάση' α ί οικίας τοΰ χ ω 
ρίου διεκρίνοντο καί ή  ίδική των ε ίς  τό 
ακρον. Έ ν  βυάχιον, σχεδόν ποτάμιον, 
αρκετά πλατύ ά λ λ ’ ολίγον βαθύ ¿μπο
δίζει τόν δρόμον τ ώ ν .

Τό πρω ί είχον έκδάλη τά υποδήματά 
των καί ¿πέρασαν. Ή  Έ λενίτσα  έτσα- 
λαβουτοΰσε με χαράν, προσπαθούσα νά

βρέξη τόν αδελφόν τ η ς . Ό  Φ ίλιππος 
εκαμνε τόν σοβαρόν κα ί έπιανε τή ν μ ι- 
κράν παιγνιδιάραν άλλοτε μέν άπό τόν 
βραχίονα, άλλοτε δέ άπό τό φόρεμα, διά 
νά μή πέση  ε ις  τό νερόν.

’Ό τε εφθασαν πλησίον τοΰ ποταμίου 
τούτου, b Φ ίλιππος λ έγ ε ι ε ις  τή ν αδελ
φήν του : '

— Έ λ α , βγάλε τά ύποδήματά σου, 
κάμε γρήγορα νά περάσωμε" γ ια τί εινε 
άργά καί θ ’ ανησυχούν ε ίς  τό σπίτι.

Α ύ τά ’ λ έγω ν  εξέβαλε καί αύτός τα 
υποδήματά του, τά  Ιδεσε με τα δέματα 
τω ν καί τα έπέρασεν ε ίς  τόν λαιμόν τού.

Ά λ λ ’ ή  Έ λενίτσα  δέν είχεν άκόμη 
Ιτοιμκσθη.

— Έ λ α  λοιπόν, κάμε γρήγορα ! θέ
λ ε ις  νά  σε βοηθήσω ; ήρώτησε.

Κ αί γονατίσας Ιπ ί τή ς  χλόης ήτοιμά- 
ζετο νά  λύση τά δέματα τών μικρών της 
υποδημάτων.

— Ό χ ι ,  όχι, έίπεν ή  μικρά σηκωθε?- 
σα. καί σύρουσα ίπ ίσ ω  εναλλάξ πότε τόν 
έ’να, πότε τόν άλλον πόδα τη ς , όχι δέν 
θέλω  νά περάσω. Νά με πάρης ε ίς  τόν 
ωμό σου ! Δ έν περνώ μονάχη μου.

— Ν ά τά  μας I αυτό Ιλειψε τώρα" ελα  
γρήγορα, άκαμάτρα μου. Είσαι βαρεία, 
κα ί φοβούμαι μή γλιστρήσω έχάνω ’ς 
τ έ ς  π έτρες καί πέσωμε καί οί δύο ’ς  τό 
νερό. ’Έ λ α , γρήγορα, άπλωσε τό Ινα 
ποδάκι σου, νά  λύσω τά  δέματα, ύστερα 
τάλλο καί θά περάσωμε μιά χαρά.

— Ό χ ι,δ ε ν  μπορώ! άνεφώνει ή Έ λ ε -  
νίτσα κτυπώσα τούς πόδας της" θέλω 
νά περάσω πάνω  ’ς τή ράχι σου. Σαν 
δ ένθ έλη ς , θά π ά γω  μονάχη μου ώ ς  εκε? 
κάτω  πού εινε τό γεφυράκι καί θά περάσω.

— Έ λεν ίτσ α , ε ίπ ενό  Φίλιππος" ξ εύ - 
ρεις πολύ καλά  πω ς b πατέρας μας ειπε 
νά μή περάσωμε άπό ’χεϊ. Έ χε? τό νερό 
εινε βαθύ καί σαν πέσης άπό τό στενό 
γεφυράκι που τρέμει ποιος θά σε γλυ τώ - 
ση ; Ιλα , άδελφούλα μου, Ιλα  νά περά
σωμε·

Ά λ λ ’ ή  Έ λενίτσα  είχε σταθεράν 
άπόφασιν νά περάση επ ί της βάχεως τού 
αδελφού της καί δέν ήθελε ν ’ άλλάξη 
γ νώ μ η ν .

— Κ αλά λοιπόν, ειπεν ό Φ ίλιππος 
άφ ’ού α ί προτροπαι καί αί παρακλήσεις 
του «πέβησαν είς μάτην, καλά,· θά σε 
περάσω, ά λλά ’γ ιά  τόν κόπο μου θα μοΰ 
δώσης τό σουγιαδάκι πού σου Ιδωκε b 
θε?ος όταν ήλθε άπό τάς Α θήνας καί 
που κόντεψες νά  το χάσης δύο τρε?ς φο
ρές, κα ί δέν σου χρειάζετα ι κηόλα.

Ή  Έ λεν ίτσ α  έσχέφθη πρός στιγμήν, 
έκύτταξε τόν αδελφόν τη ς , Ιπειτα  τό πο
τάμιον καί ε π ί τέλους είπε"

— Κ αλά , θά σού το δώσω.
Κ αί ώ ς  διά νά έπιχυρώση τήν συμ

φωνίαν έτεινε τή ν μιχράν της χε?ραπρός 
τόν αδελφόν τη ς , όστις Ιθλιψεν αύτήν ε
λαφρώς" Ιπειτα  δ ’ έλαβε τήν Έ λενίτσαν
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εχί .τής.. ράχεώς του' έξετάζων δ ί με 
τήν.ράβδβν tV βάθος τού ποταμ-ού ¿προ
χωρεί ê p e è s u ç  xa] μ ί  χ ρ οψ Ά αξ ιν .

— Ντε !  έφώναζεν εΰθύμως ή .Έ λ ε ν ί
τσα στερεώς κρατούμενη μέ τούς δύο βρα
χίονας της διά τδ ν  όποιων είχεν εναγκα- 
λισθή τον λαιμόν τοΰ «ΐελφού τη ς . Ν τε !

— Μ ή κουνιέσαι τόβον πολύ, : ε ίπ εν ο 
Φ ίλιππος γβ λω νκα ί αυτός ά λ λ ' όχι τό
βον. "Αν δέν κάθεσαι ήσυχα, θ ά  πέβωμε' 
καί οι δύο μας ’ ς  το ποτάμι. Καί 
ποών θά μαλώση ό πατέρας καί ή μη
τέρα ; Ε μ έ ν α ' εγ ώ  ύποσχέθηκα νά στ 
προσέχω...

, Μ ετ ’ ολίγον δε έξηκολούθησεν'ό Φί
λ ιππος :

— Β λέπεις π ώ ς  είσαι μ ικρά. ακόμη 
καί ακατάστατος ;  Κ αλά έκαμες νά μοο 
δώσγς το αουγιαίάκι sou.

Ιγώ  θά πήγαινα ήσυχος ς ’ τό σπιτάκι 
μας καί ούτε θα γυρνούσα νά βε ίδω αν 
¿φώναζες, αν Ιχλαιες. Το ξ ιό ρ α ς  πως

κάνω αυτο, γ ια  τούτο με π ε-δέν θά το
ριπα ίζεις. Δ έν είνε καλό αυτό που κά
νεις . Έκάναμε· συμφωνία' μου ίδωχες 
καί . το χέρι σου. Ά λ λ η  φορά δ ένθ ά  
πιστεύω πλέον ς ’ τό λόγο βου. Πέ μου, 
είπες η ’όχι πω ς θά μου δώσής τδ σου- 
γιαδάκι ;

— Μπορε? καί ναι, μπορεΤ καί δχι, 
άπήντησεν εις τδν αυτόν τόνον ή Έ λ ε 
νίτσα, έπ ε ιτα . δέ προσέθεσε με .ζωη
ρότητα.

— Έ πίστευσές π ω ς  θά σου έδινα ς ’ 
τ ’ α λ η θ ι ν ά  τδ βουγιαδάκι μου ; 
Τδ είπα έτσι,: γ ιά  νά περάσω τδ ποτάμι.

Κ αί ¿γέλασε δυνατά·
— Τότε λοιπδν εισμι ψεύτρβ καί κα-

·.· ·;

« " Β ρ π ο υ σ «  « ι β ί ΐ υ β *  δ ι ά  μ έ σ ο υ  τ ω ν  ά γ κ ι ν ο φ ω ν »  { Σ ε λ .  5 8 ,  σ τ ή λ .  o ' . )

— Σου τώδωκα ; ΜπορεΤ καί val 
μπορεί καί όχι.

— Ή δ ς και ναί καί όχι, ε ιπεν ό 
Φ ίλιππος σταθείς έν τ φ  ' μέσφ τοΰ πο- 
παμοΰ καί πρϊ>σπαθών νά ?δη τδ πρόσω-, 
πον της αδελφής του, τδ όποιον ητο 
κρυμμενον όπισθεν τού ώμου του. Τί 
θά π ή  αυτό ; Ε ίπ ες η  δέν είπες πως 
θά μου το δώσγς ;

— ΜπορεΤ καί να ί, μπορεί καί ο χ ι! 
έπανέλαδεν ή  Έ λενίτσα  μέ προσποιητήν 
αδιαφορίαν, έν φ  οί οφθαλμοί τη ς Ισπιν- 
θήριζον.μέ κακεντρέχειαν.

. ,Ό Φίλιππος δεν έγέλα  πλέον διόλου.
— Ε εύρεις, Έ λενίτσα , πώ ς δέν είσαι 

καλή ; τη είπε σοδαρώς. “Ολοι σε χα ϊ
δεύουν καί σύ το πήρες επάνω  σου. Αν 
ήμουν κακός, θά σ ’ έπήγάινα πίσω καί 
θά σάφίνα ς ’ τή ν άκρα τοΰ ποταμιού καί 
δέν θά. μ ’ Ιννοιαζε καθόλου τί^θάκαμες"

κή, είπεν ό Φ ίλιππος. Δ έν σ ’ άγαπώ 
π λ ε ιά .

Είχον έξέλθη ήδη άπδ τδ. ποτάμιον. 
Ό  Φίλιππος κατεδίβασε τήν αδελφήν του 
καί έπειτα  χω ρ ίς νά φροντίση περί αυ
τής,χω ρ ίς μάλιστα νά φορεση τά υποδή
ματά του, ¿προχώρησε μέ βήμα ταχύ.

Ε ίχεν άρχίση νά σκοτιδιάζη· ή δέ 
Έ λενίτσα , ή τις  έφοδεϊτο τδ σκότος, 
Ιτρεχεν αίσθμαίνουσα, προσπαθούσα νά 
φθάοη τδν αδελφόν τη ς , καί δεν έγέλα 
πλέον, διότι ήρχισε νά έννοή οτι Ιφάνη 
κακή πρδς τδν αδελφόν τη ς , οστις ητο 
πάντοτε‘τόσον καλδς πρδς αυτήν.

Ό  Φ ίλιππος δέν είπε τίποτε ε ις  τούς 
γονείς του’ ά λ λ ’ έπλάγιασε χωρίς νά 
φιλήση τήν Έ λενίτσαν, δπως συνήθιζε, 
όλην 3έ τήν ¿βδομάδα δέν «πήγε νά 
παίξη μαζί τη ς , όπως Ικαμνε συνήθως 
όταν ήρχετο άπδ τδ ςχολεϊον.

Την παραμονήν τής ¿ορτής τής μάμ- 
μης, ό πατήρ τά ν  χ α ΐϊίω ν  ή λθ εν 'ε ϊς  τήν 
οικίαν δυσηρεστημένος.

Έ ν  φ δέ εδείπνει, ε ίπεν ε ίς  τήν σύ
ζυγόν. του :

— Ό . Μ ανώλης, ό γείτονας μας μοΰ 
έπαιξε ενα άσχημο πα ιγνίδ ι. Εέρφις, 
γυναίκα, όταν αγόρασα τδ λιβάδι ποΰ 
είνε κοντά τδ ποτάμι, ό Μανώλης 
ειπε πω ς θά «φ ίνε  νά περνούμε άπ'ο 
τδ δικό του, θάφινε νά κάνωμε ένα 
δρομάκι. Τ δ .ε ίπ ε  τότε’ εγώ  δέν του 
ζήτησα χαρτί, γ ια τί έπίστευσα τδ λόγο 
του- τώρα έρχεται καί λ έγ ε ι, πώ ς το 
είπε έτσι, όχι ’ς τά σοβαρά. Έ γ ώ  ποτέ 
δέν θά τώκ*να τέτοιο πράγμα . Ή μεΐς 
’ς  τήν οικογένεια κρατούμε τδν λόγο 
μας. Ό  μακαρίτης ο παππούς μού που 
ητο δίκαιος κα ί. σωστός άνθρωπος, |λεγε 
πάντα : « J?a i ς  τάλογά σου «κόμη να 
δώσης τδν.λόγο σου, πρέπει νά τον κρά
τηση ς.»  Κ αί όπως το έλεγε , τδ.1καμνε’ 
γ ια τ ί ήτο τίμιος άνθρωπος.

— Έ λενίτσα μου, τ ί έχεις ;  ήρώτη- 
σεν έξαφνα ό πατήρ παρατηρων τήν κό
ρην του. Κ λα ίεις  ; τ ί έχ ε ις , κόρη.μου;

Ή  Έ λενίτσα , μή δυναμένη νά  κρα- 
τηθή έξερρέγη εις λυγμούς καί ώρμησε 
πρδς τήν αγκάλην τού αδελφού τη ς .

— Φ ίλιππε, είπε, νά παρ ’το, * ’ έγώ 
θέλω να είμαι σαν τδν παππού τού πα
τέρα, ναμαι καλή.

Κ αί έτεινε πρδς αυτόν τδ σόυγια- 
δάκι της.

Σ ο φ ί α  Δ η μ ο τ

Τ Α  Λ Ο Υ Λ Ο Υ Δ Ι Α

Ε ις τ ’άνοικτά παράθυρα ένδς αρχοντι
κού σπιτιού, μέσα είς πολύτιμα δοχεΤό 
ήσαν μαζί μέ τά αληθινά άνθη καί ψευδή, 
τά όποια έσειον τήν κεφαλήν των έπανω 
είς τά συρμάηνα στελέχη των καί έδιί- 
κνυον υπερήφανα τήν εύμορφίαν των. 
Έ ξα φ να  ήρχισε νά ψ ιχαλίζη . Τά ψευδή 
άνθη παρεκάλεσαν τότε τδν Δ ία , νά μη 
βρέξη.

— ΤΩ Ζεύ, είπε νά παύση αυτή ή 
βροχή, τ ί θά ώφεληθή ά π ’  αυτήν ό κό
σμος ; είς τδν δρόμον δυσκολεύονται «  
περάσουν οί άνθρωποι καί μόνον λάσπη 
καί άηδία είνε παντού.

Ό  Ζευς όμως δέν ηχούσε τήν μώράι 
παράκλησίν των, άλλα  Ιστειλεν εδεργι- 
τικήν βροχήν, ή  όποια έπαυσε τήν πνιτ 
γηράν ζέστην. Δροσιά καί χάρις έσκορ- 
πίσθη παντού, τδ δέ άπαλό χορτάρι ¿φό
ρεσε νέαν στολήν. ,

Τά αληθινά άνθη ήνοιξαν καί έμο- 
σχοδόλουν, καί ήσαν ώραιέτερ* «πδ πρίη 
μόνον τά ψευδή άνθη μέ τα ψευδή στο
λ ίδ ια , κατηντησαν ελεεινά κ α ί . άσχημυ 
καί τα έρριψ.αν ε ίς  τά σκουπίδια.

{ ' $ *  ηώ»·./«5ίων. τού ΧΡ1ΛΩΦ\
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ΚΑΡΑΒΙ ΚΑΡΑΒΑΚΑ
[Α Ν Α Γ Ν Ω Σ Μ Α  Α ΙΑ  Μ ΙΚ Ρ Α  Π Α ΙΔ ΙΑ ]

“Οσοι χατοικεΡτέ είς ¡ιέ- 
fi) παραθαλάσσια, βλέπετε 
τά, καράβια.πώς ταξειοεύ- 
ουν είς τδ πέλαγος' άλλα  
έρχονται είς'τδ^ι λιμένα, 
άλλα τραβοΟν τδ δρόμο 
τους καί πηγαίνουν .είς μά- 

- xpuvá μέρη-
Ό Γκίχας, ή  ’Ά ννα, ό 

Παντελή; καί δ Γεωργά- 
κης χατοικοί/ν είς τδν Πει
ραιά’ τδ σπίτι των είνε 
ψηλά καί βλέπουν νά περ- 
νοΟν ολοένα καράβια καί 
.βαπόρια, χ«ί τήν νύκτα 
που δέν φαίνονται, βλέτςρυν 
τα κδχχινα καί τά  πράσι
να τώ τά των . . .

Πολλές φορές είπαν τά  
παιδιά :

Ά χ  I νά .είχαμε 
χ ’ έμεις ενα καράβι, νά 
κάνϊ] ταξείδια !

Ό Γχίχας που κόβει 
είς όλα τδ κεφάλι του, 
είπε·;

— Έγώ θά το κάνω 
τδ καράβι !

Καί ¿πήρε ένα κομμάτι 
ξύλο καί μέ τδ μαχαιράκι 
του τδ ¿βαθούλωσε, τ®0 
έκαμε μ αρ ίνα , τοΟ έκαμε 
πλώρη καί πρύμνη καί 
κατάστρωμα, τοΟ έβαλε
κατάρτια καί σχοινιά, τοΟ έκοψε πανιά καί μηδέ τήν 
σημαία δέν ¿λησμόνησε.

Τδ καράβι ήτανε έτοιμο. Ά λ λ ά  πώς νά ταξιι-  
δεΰση ;  .Έ λειπε ή  θάλασσα.

Ά ς  πήγαιναν ’ς τήν ακρογιαλιάν, θά είπήτε.
Ώ , δχι. Ό  πατέρας καί ή μητέρα είπαν είς τά  

τέσσαρα άοέλφια νά μή πηγαίνουν μόνα. των κοντά 
’ς τή  θάλασσα· είμπορεϊ νά πάθουν κανέν δυστύχημα. 
Κ αί τά  καλά παιδιά δ,τι τούς είποΰν οί γονείς των 
τδ νομίζουν ίερδν κ«ί 3έν παρακούουν,

Ποΰ νά εΰρουν λοιπόν θάλασσαν ;
Ό Γκίκας το έσχέφθη πάλιν.

- — Ά ς  κάμουμε μιά δική μας θαλασσούλα. Έ- 
λδτε ’ς τδ μαγειρειό.

■ Έπήραν τδν κάδδον, έχυσαν άρκετδ νερδ μέσα μέ τδ

ποτιστήρι καί έβαλαν μέσα τδ καραβάκι. Καλδ ταξεϊδι!
Ή  θάλασσα τοΰ Γκίκα δέν είνε καθόλου έπικίν- 

δυνος’ δέν έχει κύματα. Είνε ήσυχη· πάρα πολύ ή -  
συχη· έχει δλο γαλήνη· κ ά 2 μ α , δπως λέγουν οί ναυ
τικοί' τδ καράβι δέν κινείται άπδ τ ή  θέσι του.

Τότε λέγει ό Παντελής:
— Δέν φυσάει καθόλου μέσα ’ς τδν κάδδο' νά φέ

ρω τδ φυσερό ;
K a i μέ τδ φυσερδ κάμνει αέρα, καί τδ καράβι τα -  

ξειδεύει πρίμα μέ φουσκωμένα πανιά, καλό μικρός 
Γεωργάκης που μόλις φθάνει έως τδνκάδδον, τραγου
δάει νόστιμα τδ τραγουδάκι που άκούει νά το τρά- 
γουδοΰν τόσο συχνά μεγάλοι καί μικροί:

λ Καράβι, καραβάκι που « $ ς  γ ιαλό  γ ιαλό , - 
Ά ν  είσαι γ ιά  τή ν Πόλι νάρθω κ ’ έγώ  νά ΐ ί δ .
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)W í παρημ ϊλη -

π\ήρ«ις άχαν- 
Γ ιαυνούληςχαθ’ 

, ,a m v  ά χ ο τό  εν 
/  - χώράφιον εις το άλλο συλλο-

γΐζόμβνος πόση εργασία άπ$- 
τεΐτο δια να μ,η μένουν τοιουτοτρό
πω ς «χρώστα. Ά λ λ ’ έν φ  έσυλλογίζετο 
τ ί να χάμ,γι, τά αγριόχορτα χαί α ί «καν- 
θαι ηδξανον.

‘Εσπέραν τινά ,έν φ  εό,ρίσχίτο «ί.ς «να 
άγρόν του, Ιχων τάς χεΐράς του ε«ς τά 
θυλάχιά τοο, %άί έσυλλογίζετο Start 
άρά γβ ·»« φυτρώνουν μόναι των, χωρίς 
xavok v« τας χαλλιεργήσνι, at άκαν
θοι χαί δχι xac ö σίτος χαΐ τάλλα  γ εν 
νήματα, μία γραία διήλθ« χαι έζήτησεν 
έλεημοσύνην. Ό  Γιαννούλης είχεν ευαί
σθητου καρΪίαν. Έ λ α β ε  μίαν πεντάραν 
ix  rotS θυλαχίου tou χαί τη ν Ιδωχεν ε ις  
την γραίαν.

— Λ άβε, χαλή μου- γερύντισσα, τη 
είχε* το |®ρω, δεν 6« χλουτήσης μ ’ 
αύχή τή π ευ τά ρ α ' μ «  χ ’ εγώ  ό χαϊμένο; 
?χω 'π«ρ!σσότερες έννοιες παρά ?ρ«χ-
μ ες . -

— Σ ’ ευχαριστώ, παιδί μου' ή  χαλή 
χαρδιά δίδει αξίαν \  έχείνο πού μας 
δίδουν' χαι αφού μ ’ Ισυμπόνεσες πρέπει 
νά σ« ανταμείψω  λ ’ έγώ  γ ια  την χαλο- 
σύνην σου,

— Κ αί τ ί είμπορεί; νά χάμης ; ήρώ- 
τησε με Ιχπληξιν h νέος.

— Θά 500 ε ίπώ  Ινα μυστικόν/ το 
όποϊον είμπορεί νά σε χάμη πλοοοιώτε- 
ρον κπό όλούς τούς κτηματίας έδώ 
γύρω·

Ό  Γιαννούλης ηνοιξε τούς οφθαλ- 
μούςτοο, ώ ς γάτος πεινασμένος εις τον 
οποίον δεικνύουν γαβάθαν γεμάτην αφρό
γα λα .

— Κ αι ποίο είνε αΰτ'ο τό μυστιχό ; 
ηρώτησε.

— Τα χωράφια σου έχουν τδ χάρ ι- 
5μα τη ς χρυσής βροχής, ειπεν ή 
γραία.. Κάθε τρία χρόνια μ ιά φορά βρέ
χ ε ι λ ίρ ες ’ς αότά, χαΐ μόνον ό νοιχοχύ- 
ρης τώ ν χωραφιδν είμπορει νά τας

εορη· αλλά πρέπει νά  έρχεται πάντα 
πρώτος καί ν 'ά ρ χ ίζ η τ ή  δουλειά προ-' 
τητερα άπό τούς άλλους.

— Καί τ ί πρέπει νά χάμη χάνεις 
διά,νά μαζέψη τδ χρυσάφι ; .

— Φθάνει μονάχα νά είπή  ·. «χωρά
φια* δότε μοο ’πίσω δ,τι σας έδωχκ.

Ό  Γιαννούλης «ζήτησε χαΐ άλλας 
λεπτομέρειας, ε ις  τά ς  οποίας άπεχρίβη 
ή γραία' έπειτα- έπέστρεψεν εις την 
χατοιχίαν τοο έν μεγάλη ταραχή. Ό λ η ν  
την νύχτα τούς λόγους της γραίας έσυλ- 
λογιζετο. Έφαντάζετο τά  χωράφι» γ ε 
μάτα άπδ λίρας χρυσας χαί τας . Ιμά- 
ζεοε, χαί τας έσώρευε, χαί χ α τ ’ άρχάς' 
Ιφθανον. μέχρι τών . αστραγάλων τοο, 
έπειτα μέχρι τών γονάτων τού, έπειτα 
έ'ως βίς τήν μέσην του, έπειτα  exo- 
λύμβα χαί τον χρυσόν !

Τ ήν επαύριον πριν άνατείλη άχόμη δ 
ήλιος, «σηχώθη,Ιλαβε τήν σχαπάνην.τού, 
ετρεξεν ε ις  τδν χλησιέστερον άγρδν χαί 
ήρχισε νά  σχάπτη, περιμένων την χρυ
σήν βροχήν. Ά λ λ ’ , ό ήλιος άνέτειλεν. 
άνευ τής χρυσής; βροχής. Ά λ λ α  δίν 
άπηλπίσθη· τοιθαδμα δε ήτο δυνατόν 
νά γ ίνη  τόσον ..γρήγορα, Οά γ ίνη  όμως 
μίαν άλλην φοράν. ’Επειδή δε’ τιρ ήρε- 
σχεν ή  εργασία, έξηχολούθησεν δ,τι ε ι-  
χεν ήδη άρχίση.

Ή  έλπ ίς  τής χροσοδς βροχής τον 
εφερε Χα0' έχάστην εις τ δ ν  άγρόν του 
πρδ τής άνατολής τοϋ ήλίου, άφ ’ ου δε 
ήρχετο έμενε μέχρι τή ς εσπέρας, σχά- 
π τω ν, σπειρών, χαλλιεργώ ν.

Παρήλδε τδ πρώτον έτος, παρήλδε 
χαί τδ δεύτερον, ηλδε χαί τδ τρ ίτο ν  ολί
γον κ α τ ’ ολίγον ¿ λ η  ή Ιχτασις τών 
άγρών του έχαλλιέργήθη, έως ού ήλβεν 
επ ιτέλο υ ς  ή  τελευταία ήμερα τής προ
θεσμίας, τήν οποίαν έδωχεν ή  γραία

Ό  Γιαννούλης ελβών άπδ τήν «ΰγήν 
διέτρεχε τούς αγρούς του, μή βλέπων 
άλλο τ ι έχτδς έχεΤνα τα όποια ειχε 
σπείρη. Ό τ ε  έπεσχεφβη χάί τδν τρίτον, 
ό ήλιος άνέτελλεν 'όπισθεν Ινδς λόφου,, 
χαί αΐ άχτίνές του έπεσαν ¡επί τδ ν στα- 
χύων, οέτινες Ιλαμψαν ώ ς  χρυσός.

Ό  Γιαννούλης έσταμάτησεν όργίλως.
— Κατηραμένη γραία , άνεφώνησε. 

μέ έγ έλ α σ ες ! Έ χαμ α  ό,τι μου είπες, 
τά τρία χρόνια επέρασαν, χαί πού είνε 
ή  χρυσή βροχή ; ?

— ’Εμπρός σου είνε , ,ειπεν. ή  πτω χή 
γραία, ή τ ις  ήλθε πλησίον τού αγρού.. 
Δ έν την β λέπ ε ις  εις τά στάχυα που 
γέρνουν τα  χρυσά χεφάλια των, εις τές 
μηλιές που γέρνουν «πδ τά μήλα ; Σού 
είπα έ’να μυστιχδ μέ τδ όποίον νά γίνης 
πλούσιος" χαί τδ μυστιχό μου αύτδ σ ’ 
Ιχαμε πλούσιον. Πρδ τρ ιών χρόνων είχες 
άχαλλιέργητα χωράφια' *ν έμεναν δπως 
ησαν, θά έδουτοΰσες έως ε ις  τδν λαιμόν 
εις τά  χρέη, 6ά ήσο χατεστραμμένος' 
σήμερα Ιχεις λαμπρδ χτήμα χαί χερ-

δίζεις χαί ζής πλούσια. Ά ς  σοΰ εϊπώ. 
άχόμη χαί αύτό, χαί είπέ το εις τούς γ ε ί
τονας: "Ολα τά χωράφια ,τα  ποτίζει ή 
χρυσή βροχή' « λ λ ά  μονάχα όσοι ση- 
χώνονται πριν βγή  δ ήλιος χαί πιάνουν 
τή δουλειά, μονάχα αυτοί μαζεύουν τδ 
χρυσάφι. Μ έ άλλα  λόγια , ή  γή  μόνον 
έχείνους πλουτίζει πού. την χαλλιεργούν 
μέ επιμέλεια· τούς όχνηρδύς τους άφίνει 
ν  αχοθανουν απδ τήν πείναν.

Έ νθυμηβήτε τούς λόγους τούτους, 
μιχροί μου άναγνώσται' ό νούς μας εινε 
ώ ς αγρός, τδν οποίον πρέπει νάχαλλιερ - 
γήσωμεν' χω ρ ίς εργασίαν μένει άχαρ* 
πο<, τίποτε δεν παράγει.

Α ρ ισ τ ο μ έ ν η ς  Π ο λ ύ τ ρ ο π ο ς

Ε ϊ  Φ Ω Κ Η

Ή  φώχη είνε ζφον μαστοφόρον, γεν- 
·,5 ζωντανά τέχνα χαί τρέφει αύτά μέ 
τδ γάλα  τη ς . Ζή ε ις  τάς βορείους δαλάσ- 
σας χατά μεγάλας άγέλας χαί εις τήν 
ίδιχήν μας Μεσόγειον χ α τά .μ ιχ ρ ά ς . 
’Επειδή δέ ζή  ώ ς επ ί τδ πλείστον έντδς 
τής θαλάσσης, δια τούτο τδ σώμά της 
ε ινε χαταλληλότερον ε ις  τδ νά χολυμβα 
ή ε ϊς τδ  νά βαδίζη. ’Ενίοτε όμως εξέρ
χετα ι χαί είς τήν ξηράν διά νά ήλιασύή 
ή νά θηλάση τά νεογνά της.

Ή  φώχη έχ τών έμπροσθεν ομοιάζει 
μέ χύνα, Ιχει δε Χαί οδόντας ώς οΰτος 
όχι δμως χαί έξωτεριχδν οδς. Οί πέδες 
τη ς , φαίνονται ώ ς ήχρωτηριασμένοι' οί 
πρόσθιοι Ιχουσι τούς δαχτύλους συνδεδε- 
μίνους μέ υμένας, εις τά άχρα δέ,’ισχυ
ρούς όνυχας, «ΐ δέ οπίσθιοι συνδέονται 
μέ τήν ούράν, εχουσιν ανοιχτούς τούς 
δαχτύλους χαί οί δύο έχουσι σχήμα Ιχ
θύος. Ή  φώχη επί τής ξηρας χινεϊται 
διά τδ ν  προσθίων ποδών'άφ’όΰ'έχτείνη 
αυτούς όσον είμπορεί ,πρδς τά  εμπρός, 
στηρίζει αυτούς έπί τού συνήθως αμμώ
δους εδάφους χαί Ιπειτα  σύρει τδ σώ
μα. Ά ρ  ’ού απομαχρυνθή τοιουτοτρόπως 
ολίγον τής θαλάσσης, περιστρέφει μετά 
δυσχολίας τδ σώμά της ώστε νά βλεπη 
προς τήν θάλασσαν, όταν δε αίσθανθή 
χίνδυνόν τ ινα , σύρεται προς αυτήν.

Έ ντδς τής θαλάσσης όμως χινείται 
μέ ταχύτητα χαί εύστροφίαν αξίαν θαυ
μασμού. Τ π δ  τδ 3δωρ είμπορεί νά δια- 
μείνη 15 λεπ τά  τή ς ώρας περίπου, έ
πειτα  . δε είνε ήναγχασμένη νά έξέλθη 
είς τήν επιφάνειαν τής θαλάσσης, δω 
να άναπνεύαη αέρα ’ διότι χαί ή  φώχη 
αναπνέει διά τώ ν πνευμόνων, ώ ς χαί τά 
άλλα  μαστοφόρα..

Τ ήν φώκην άλιεύουσιν οί άνθρωποι 
πρδ πάντων δια τδ λίπος αύτής, τοΐ 
οποίου όρχετά παχύ στρώμα εύρίσχεται 
ϋπδ τδ δέρμα τη ς . Τδ λ ίπος τούτο εινε 
συνήθως ρευστόν ώς Ιλαιον' γ ίνετα ι δέ 
πολυειδής χρήσις αυτού, ε ίς  τήν χατιρ-
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γασίαν τών δερμάτων, ε ίς  τήν σαπωνο
ποιίαν χαί ε ις  τδν φωτισμδν. άχόμη.

Τδ δέρμα τή ς φώκης είνε άνωθεν μέν 
σχιερδν χόχχινον, χάτωθρν 3έ τεφρόλευ- 
χον χαί καλύπτεται άπδ μαχράς τρίχας 
στιλπνάς. Ε ίνε δέ στερεδν χαί χρησιμεύει 
εις παντδς είδους άνάγχας τού ανθρώ
που. Λαοί τινες τρώγουσι «α ϊ τδ χρέας 
τής φώχης.

ΦίΔοζοιοε

τ ο  EATOPOftsu r o r  u r p o r
Περί τά τέλη  τής παρελθούσης έχα- 

τονταετηρίδος !ζ η  ε ί ς  τ ινα  π ό λ ιν 'τή ς  
Πελοπποννήσου περίφημος σοφδς ιατρδς 
ονομαζόμενος Σωτήριος. Ό σοι προσήρ- 
.χοντο είς αύτδν εδρισχον βο
ήθειαν όχι μόνον είς τάς ά - 
σθενείας τω ν άλλα  καί είς 
πάσαν άλλην ανάγκην των 
καί έπίστευον ότι Ιχ ε ι. διά 
πάσαν πιρίστασιν όπως καί, 
διά πάσαν ασθένειαν ιδιαίτε
ρόν τ ι ιατρικόν.
1 Μ ίαν ημέραν ήλθε πρδς τδν 
ΐατρδν εύρωστος τ ις  γυνή  .χαί 
έζήτει νά ίατρεύση τήν δυσ
τυχίαν τη ς , διότι ήτο πολύ 
δυστυχής.— Ό  άνδρας μου, 
είπε, όλο νά φιλονική θέλει- 
νύχτα καί ημέραν με βασανί
ζει μέ πικρά λόγια , χαί ούτε 
στιγμήν ησυχίας δέν μ ’ άφίνει. Ά χ ,  ια
τρέ μου, δός μου Ινα ίατριχό'νή Έ ξοχέ- 
της σού πού τα Ιατρεύει ολα, ίάτρευσε 
καί αυτήν τήν δυστυχ ίαν!

Ό  ιατρδς άφήχε τήν πολύλογον χαί 
φλύαρον γυναίκα νά είπη όσα ήθελε' 
Ιπειτα δέ εσχέφθη ολίγον χαί ε ίπ ε '

— Τδ πράγμα είνε πολύ σπουδαίου, 
α λλ ’ υπάρχει ?ν ια τρ ικόν πρέπει όμως 
νά το μεταχειρισθής ακριβώς δπως θά 
σου είπώ , ειδεμή τδ χαχδν θά γ ίνη  άχέ- 
μη μεγαλείτερον.

— "Ω, μή σε μ έλη , εξοχώτατε, θά 
. χάμω ό,τι μου διατάξης.

Τότε δ ιατρδς επήγεν είς τδ άλλο δω- 
μάτιόν όπου είχε τδ φαρμαχεΐόν του χαί 
εφερε μ ίαν μεγάλην φιάλην μέ όδωρ,είς 
το όποιον Ιχυσε καί μερικάς σταγόνας 
χρωματιστού τίνος ύγρού, άβλαβούς.Τδ- 
τε δέ ε ίπεν ε ίς  τήν κυρίαν'

— Οταν πιάση τδν ανδρα σου τδ 
πάθος τής φ ιλονικ ίας, πάρε ήμισυ. ποτη- 
ριον α π ’ αΰτδ τδ πολύτιμον ίατριχδν χαί 
κρατεί το ε ίς τδ  στόμα σου έφ ’ όσον είνε 
δυνατόν οσιρ περισσότερόν το κρατείς 
τόσιρ τδ χαλλίτερον, διότι οσον το εχεις 
είς τδ στόμα σου καί δέν το καταπίνεις 
ή μανία τού άνδρός σου θά ολιγοστεύη, 
και οταν παρατήρησης οτι δ σύζυγός σου 
φεύγει—εκείνος θά γνωρίζη τδ διατί —

τότε βγάλε τδ ίατριχδν άπδ τδ στόμα 
σου' όταν όμως ξαναπιάση τδ πάθος 
τδν άνδρα σου, ευθύς γέμισε πά λ ιν  τδ 
στόμα σου.

Ή  γυνή «κείνη ηλθε μ«τά τινα χαι- 
ρδν εις τδν ΐατρδν χαί τψ  ε ίπ ε· ,

— Ιατρέ, σ ’ ευχαριστώ' τδ ιατρικό 
σου ώφέλησε’ αλλά τδ πάθος τού άνδρός 
μου δέν ίαίρεύθη ακόμη έντ ίλώ ς .

— Τότε θά σου δώσω μίαν φιάλην 
ιατρικού άχόμη δυνατωτέρου’ αν τδ κρά
τ η ; πολλας 'ώρας εις τδ στόμα σου, τδ 
χαχδν θά περάση,

— Κ αλά, ιατρέ μου- θά χάμω όπως 
μου διατάξεις..

Μετά τινα καιρόν δ ιατρός συνηντησε 
χαί πάλιν τήν γυναΐχα :

— Α ϊ, πώς πηγαίνει ή  αρρώστια τού' 
άνδρός σου ;

Φαχη.

— Ευλογημένος νά είσαι, ίατρέ μου* 
τώρα πού μου έδωχες τδ Ϊυνατώτερο ια
τρικό και το κρατώ πολλή ώρα, βάμμα 
ητο χαί «χόπηχε τδ .πάθος που ειχε δ 
άνδρας μου καί δέν φιλονικεί. .

Τ Π Λ Τ Ι Α  Φ ι Λ Λ Ν Θ Ρ Ο Π ΙΝ Ο Ϊ

Π Α Ι Δ Ι Κ . Ο Ν  Π Ν Ε Υ Μ Α ,
ΈΙαίριτον συβτβ«*ίν.

Ό  3Γ«*·Γ«η&Ιηο ;—  Έ χω ανάγκην ίπ'η Ινα 
παιίί ίίμ.παρο!>σα νά σε πάρω, αλλά δέν 
ξεϋρω αν βαστβΰν τά χέρια σου καί γιά βα- 
ρεω; δονλειέι.

— "Û, όσο γ ι ’  αυτό. αφεντικό, ίννοια σου ! 
Τού υιού τού SWou μοο αφεντικού μ ! μιά γρο* 
9i3r too  Ι σ π & Τ ί  t p í*  jr ie o p á .

Β-τχλ, δκΐ toO ιΐνον Ποντιν̂ ν.

' Β  ι ι η ί η φ  :  —  Κ λ ιΓ σ ε ,  Κ ώ σ τ α ,  τ ο  π α ρ ά β ο ρ ο  
κ α ί  κ ά ν ε ι  κ ρ ύ ο  ϊ ξ ω . . .

Κ ώ σ τ α ς  :  — Kal σάν τ ο  α λ ε ί β ω  τ ά χ β ,  θ ά  

κ ά ν ^  ζ έ σ τ η . . .  έ ξ ω  ;
ΈβτάΙη üirt τ*5ς Κα Ι̂βς

*

Ό  χ β τ ή ρ  έ χ ισ τ ρ έ ψ ίΚ  ε ξ  Ά θ η ν ιό ν  ε φ ε ρ ε  δ ι ά 
φοροι π α ι γ ν ί δ ι α  ε ί ς  · , «  τ έ κ ν α  τ ο ν ,  μ ε τ α ξ ύ  δ έ  2λ -  

λ ω ν  κ α 'ι  η χ η ρ ό τ α τ ο »  τ ύ μ π α ν ο » .
Ά φ ο ΰ  έ μ ο ίρ α σ *  τ ά  ά λ λ α ,  έ ρ ω τ ΐ  :

—  Τ ί ν ο ς  ν ά  δ ώ α ο ι ' τ ω ρ α  τ ό  τ ύ μ π α ν ο »  ;
—  Έ μ ε ν α  δ ό ς  τ ο ,  μ π α μ π ά ,  α ν  6í ) . r ¡{ Τήν  ή -  

σ ν χ ί α  σ ο υ ,  ά ν έ κ ρ α ξ » ν  ό  ε υ φ υ έ σ τ α τ ο ς  Ν ίκ ο ς ,  

έ γ ώ , . . θ ά  τ ο  σ π ά σ ω  γ ρ η γ ο ρ ώ τ ε ρ α  ά π ύ  τ ο υ ς  ά λ λ ο υ ς .
Χτινλη V1*  ΐξ·

■ m m m  m ,  ‘ í m m z , ,

Φίλησέ μου τδν VZa^vv Τσίρον καί είπέ του 
νά μον Τράφη καί αυτός επιστολάς, AopSe Βν— 
p a r .  Οϋδεμία» ειχα αμφιβολίαν ότι θα Ιμενον 
ευχαριστημένοι of καθηγηταί σου. Έπ'^ρες το 
λ ία ν; Εμπρός τώρα διά τό άριστα π'ς τάς θε- 
ρινάς. ■

Αιδασκάλισσά που έπιπληττει τάς μαθήτριας 
α! όποΐάι δέν «ναγινώσκονν -την «Διάπλασι»· 
άποδεικνύει Sri τας άγακ« πολύ καί φροντίζει 
διά τό καλόν των. Είπέ μοι τό ονομά της, Αί· 
ρχ f e f  ΈΛιχ&τοα, νά την συγχαρώ καί νά την 
ευχαριστήσω.

Μετα το 3βον φύλλον τού'ίΓιαννάκη 3ω- 
πάρ». φίλε Σζαμάτη! δέν έξεδίθη δλλο. θά  βκ* 
δοθούν όμως όλα καί θά σταλούν καί πρός σε καί 
πρός όλους όσοι δικαιούνται νά τα λάβουν. Μή 
άνησυχήτε' τίποτε δέν θά σαςλείψη’ μό»ον δλί- 
γην υπομονήν ακόμη νά έχετε, παρακαλώ,- εως 
v i έδραιωθη^ή τάξις ή όποια ζρχισιν εφέτος νά 
επικρατή καί ή όποια τόσον είνε ευχάριστος.

Με ποιαν τάξιν συναγωνίζεσαι, J ftw aW c '.
Γράφε καί τή» ηλικίαν σου είς τάς 
λύσεις, άγαπητή μου φίλη.

Είς πάνπας τους διαγωνισμούς 
μου είσαι εΰπρόσδεκτος, Avpa toS 
ΦαΛηραο. ’Ενεκρίθησάν τινες των 
πνευματικών σου ασκήσεων και θα 
δημοσιευΟοΰν όταν ελθη ή σειρά των. 
Γράφε τα ; όμως άλλοτε εις χωρι
στό χαρτί άκό τήν ίπιστσλ'ή».

Είξεΰρω πόσα μαθήματα έχει 
μία μάθήτρκι τής τρίτης τοΰ Ι'υ- 
μνασίου, Π ροχψαίχ  τής Σμνρ· 
f íje , καί δέν μου φαίνεται καθό
λου παράξενος ή «τπάνις των επι
στολών σου. ΆρκεΓ ότι είσαι τα
κτική εις τήν αποστολήν τών 'λύ
σεων.

Γράφε μου γραμματάκια, φιλτα- 
τη B ipyirla  ΧαίζηηχνΛή, νά 
βλέπω τάς προόδους σου.

Ναι, Πάνσοφος Άθηνα, Ιλάβα τά περνσινά. 
ΙΙοΓαι εινε αί δύο φίλαι σου, τάς όποιας Ικαμςς 
καί ι’διχάς μου ;  Δώσε τ»ις άπό Ινα φιλάκι.

Δύσκολο», φίλε μσυ Γί&ργυ ’A r a c r a c t á f c ) ,  
νά λύεται κατά πολλούς’ τρόπους μία μεταμέρ- 
ρωσις. Αλλ* οίασβήποτε-'πνιυμαίικής άσχήσεως 
,εύρίσκει τις πλείονας λύσεις τής μιας άς τας 
σημειώντ; όλ«ς χαί Ιγω ία  λαμβάνω οπό ση- 
μεΐωσιν μόνον τήν ορθήν. Θεωρούνται δέ ύρθαί 
μονβν « ί  συμφοινοϋσαι καθολοκληρίαν πρός τάς 
δημοσιευομένας.

1 Είμαι πολύ ευχαριστημένη άπό τήν πρώτην 
σου βυεην επιστολήν, μικρέ μου φίλε "£χΐ<ορ 
Σ'* JetfoJAa. Καί αί ίδέαι σου σαφείς καί το 
γράψιμον ευανάγνωστου κ*ί πολύ κανονικό» καί 
θιλκτιχώτατον είς τήν όρασίν.

’ Εκλεξον σύ I» ψευδώνυμόν, φίλε 7 .  ΊγγΑ4- 
Οί} καί έγω θά σου εί«ω  ά» το εγκρίνω Παρα- 
κολουθών τάς δημοσιευομένας λύσεις θά χατα- 
νοήβης τον τρόπον τής Χύσεως έκάστου είδους 
τών πνευματικών ασκήσεων.

Πολύ πολύ σ’ ευχαριστώ, ΒΑοίαρχε Mar· 
δια τας τςροσπαθείαη σου πρός εγγραφήν 

συνδρομητών. Περί τών διφορούμενων λύσεων 
νδε όσα ειπα άνίοτέρω,

Πολλάς, πολλάς ^ευχαριστίας, φίλε Μ· Γ. 
Έσαιά· Ή  δι1 έργων Ικδήλωσις τής αγάπης 
σου καί οχι διά λόγων μόνον, είνε έκ των σπα
νίων αληθώς.

Καί πώς πηγαίνουν λοιπόν τά Γαλλικά, Λενχη 
ΒιοΛέζία ;  "Ηρνισες νά τα έννοής ;

Sol έστειλα τά δύο τελευταία φύλλα τοΰ 1S93, 
Τρι*υ/εΜ0ίη< MaJUa. Σε συγχαίρω δ1 έγκίΐρ- 
δίως δια τη» είσοδόν σου εις τό 13ον ϊτο ;, καί 
σου εύχομαι νά ζήβ>;ς πολλά πολλά χρόνια «υ-

Νοί, Αέ-ίοο-Τσαγγ, δννβσαι νάνακαταοτή-
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. στ,ς τό.πρώτόν σου ψευδώνυμον με τό νέον τούτο.
Ή  έπιστολή «ου βλήφθη έγχαίρως. Σ τράβω ε  

Γειο-ζραψε, άλλά σήμερον ηλθεν ή σειρά της νά 
σου απαντήσω' έγχρίνιώ lolirov -to ψευδώνυμό» 
σου καί χαίρω διότι άπεφάίισες νά βυμμεθέξης 
τοΰ διαγωνισμού:

Ή  συνδρομή ίΤνβ 5 .δραχμαί, ίχ ι 3 ,50 , Χιο· 
r o m t s i t l f  ΠΑρτ&γ. ‘ Έ χ  τών επτά ψευδωνύμων 
τά όποΤα προτείνεις αύτό κράτησε, χα'ι έίακολού- 
θει στίλλων έγχάίρως σάς λύσει; σου.

Εΰίίρόβδεχιος είσαι είς τήν χορείαν των φί
λ ο ν  μ συ, αγαπητέ 1. Σ . Κ α μ κ α ,  Α ί έπιστολβί 
σου μ οι προξενούν ευχαρίστησιν μεγάίην.

Μ’ ορίσει τό ψευδώνυμόν σου, *Ατθος Χα— 
pirow, μή γράφης 8μως έχάστην λύσιν είς χω
ρισιό χαρτί, άλλ,! 8),κς τάς λύσεις ίκάστου φυλ
λαδίου «ίς !ν  x«V τό αύτό φύλλο» χάρτου.

Βεβαιότατα, φίλε ΧρΤβτε I , ΧαΛδερΙμη, 
ίίμπορείς χαί σύ να λαμβάνΐ]; μέρος είς τούς 
διαγωνισμού;.

Θερμώς ο* ευχαριστώ, αγαπητέ ’ μου φίλε 
θ ρ α ο υ β ο ν ά ι X. Ζ αώ ίπονΛ ε. διά τάς προσπά
θειας σου.πρός εγγραφήν συνδρομητών. Πνευ
ματικά; ασκήσεις καί παιδικά πνεύματα στέλ
λα.μου καί θά έλθη ή  σειρά των νά δημοσιευ- 
θβύν βσα έγκριθοϋν.

,Σέ κατέταξα ει’ς τήν χορείαν τών φίλων μου, 
ΙΥχνοΤ rffir A acZ r, {αυτό Ιχ των τριών ψευ
δώνυμων χράτησε) κα ί σβι ίτέλλω  έν φίλημα 
άγάπης. : .

Πολύ θά χαρώ, φίλε Μ . Π ιά γ χ ιε , 8ν αί 
προσπάθέιαί σου χαταλήξουν είς εΰχάριστον απο
τέλεσμα. - 1 ·

Δέκτόν τό ψευδώνυμόν σου, Ά ηάών frvjc 
Tu/upK. Γράφε -τήν ήλιχίαν σου διά νά γνω
ρίζω μέ πφίαν. τάξιν δεαγωνίζισαι.

Με πικραίνεις. Φ άΐύΥ, παραπονούμενος 3τι 
δέν σε αγαπώ δσον τούς άλλου; φίλους μου. 
Περί τής ορβύτητος τών στελλομένων λύσεων 
είς οΰδίνα’ άπαντώ, διότι αύτάς, μόνον όταν Ιλθρ 
ό καιρός τών αποτελεσμάτων τού διαγωνισμού θα 
τας εξελέγξω,
. Π^οτίμησον *ΰτό τό' ψευδώνυμον, Εο'χχινο 
Δ ιβ ά ρ ι' «φρϋ εΣνε όνομα τοποθεσίας τής πάτρί- 
δος σου θά σοι φέρη προσφιλείς, αναμνήσεις. Σέ 
ευχαριστώ θερμώς διά τάς ένεργείας σου πρός 
Ιγγοαφήν συνδρομητών.

Εϋπρόσδίχτος είς τού; διαγωνισμούς μου, 
r i r e  ζ η ΐ ‘Σ ύ μ η ς . .

’Ασθένεια λοιπόν σβ έκωλυε τόσον καιρόν νά 
μου γράψει;, dt'vxih· Ίρ ια*τάφ υΑ Χ ο*;  Δοξάζω 
τόν θεόν διότι σ’ έθεράπευσε, και χαίρω άνα- 
γινώσκουσα καί πάλιν τάς θελκτικός ¡πιστολάς 
σου. Γράφε καί «ίς τάς λύσεις ολόκληρον τό ψευ
δώνυμόν σου, διά νά μή γίνη σύγχυσις. Συνβ- 
πλήρωσες τού; τόμους μέ τά φύλλα που σου 
έστειλα ;

.Ή  πολυλογία σου νά με χουράση, Γ .ία »“ 
χίΑ πκ ’Α θήνα  ;  "Δν εϊξευξες πόσον μ’ αρέσει 
τό αφελές, τό χαριτωμιένον ύφος σου ! Μέσα εις 
τάς γραμμάς σου «ϋ ίβ ς  μοϋ φαίνεται πως ακούω 
νά χτυπά μία καλή, αθώα καρδούλα, ή όποια 
ε?νε γεμάτη άπό όλο καλά αισθήματα. Φίλησε 
μου τήν αγαπητήν μου θ ε ρ ιν ή *  N ix z a . Πνευ
ματικές ασκήσεις στέλλιτε καί έχετε υπομονήν 
νά έλθη ή  σειρά. τ » ν .

Ώ  ΧρνσάμαΛΑί ϋ α ρ α τ ά ,  σ ' ευχαριστώ διά 
τά χουσα λογάχι* σου χαί τήν προς Ιμέ αγάπην 
σου,τήν όποιαν τόσον Ιμπράχτως δειχνύεκ, φρον- 
ζων τόσον πολύ περί τής διαδόσεως τού ψύλ
λου μου.Είπε χαί τής Ί ο νσ τ Ιτη ς  νά μου γράψη.

Π 8 Ε Υ Μ Α Τ ΙΚ Α Ι  ΑΣΚΗΣΕΙΣ
A i Λ ύσεις eztiX Á ertat μ έ χ ρ ι  S5  Μ αρτίου I .  i .

1 6 0 .  ϊ τ ο ιχ ι ι ό γ ρ ίφ ο ς .
Μή ίχων ώρολόγιον τάς ώρας φανερώνω.
"Εχω βυρίνην κεφαλήν, ώς αίλουρος θυμόνω. 
"Αν όμως αίφνης κεφαλήν καί τράχηλον μοϋ 

' Ιπάρης,
Εις τήν Τρωάδα τρομερός υπήρξα ώς δ Ά ρ η ς.

Έητ&ή Sn) toJ ‘P4l«u U«T«u.
1 β t .

Διώξε μ ί  καί βάλε νϋ 
καί ιδού τί θα φανή :

Ινα ίρος θά χαθ^
πόλις ε ί; τό φως θ ’άχθη-

BttAYq δεΙ τβίΓ 'Αρ̂ ν.α ώι^ινωλιανς.
1 6 8 . Χ το εχ ίιΟ γρ ιφο ς-

Διώχνω· ταυ καί βάζω ρώ 
καί θαυμάζω κ ι’  άπορδ :
Τό Αίγαιόν μας άφίνω, 
μέγας ποταμός θά γίνω'.

2«ΐ61ιι An) το? 1Χ»υλ«»& Π ί^υ 
Ιβ5 . Τ ο νύγρ ίφ ο * ,

Μ’ άχοΰετε ’ς τήν έχχλησιά όταν χειροτονιΓται 
άρχιερεύς· μά καί άλλου δύνασθε νά μ’ εΰρήτ».' 
Έ άν μου μεταθέσετε τόν τόνον όπου φέρω, 
γίνομ’ αμέσως ποταμδς.Μ ’ηύρατε; Σας συγχαίρω!

ίΕ«ά1η βαΙ *φι Αδλΐέβς. 
1 6 4 ,Α ίν ι γ μ α .

Ποιον εινε τό πράγμα Λ  όποιον ένα μόν 8ν· 
θρωπΛ στενοχωρεΓ, εις δύο άρμόζει, καί είς τρεΓς 
καθίσταται ύπόρ το δέον εΰρύ ;

’£«*1^ Αηδ A.tv*fc 'Βίβϊίίΐβς.
Ι β » . Ρόμ.6ο*.

Τό πρώτον χαί τό έβδομον σας τοδανείζη.δύσις, 
Ανευ δε τού δευτέρου μου δέν είμπορείςνά ζήσης. 

Τό τρίτον μου εύρίσχεται είς χάθι παραλίαν,
Τό τέταρτον ’ςτούς βήτορας ιύρίσκιις μ ’εύχολίαν. 
Το πέμπτον είνε νήσος τής γείτονος Τουρχίας, 
Μικρός τό έχτον σχώληξ, πλήν προξενεί" ζημίας.

Βιη&λη Sn) te? *Ανίρ*<ου Βτ̂ ατιώτον·
166. Π νρ*ΐΑ ΐς.

Ο! μεν σταυροί 
άντιχαταστα- 

.· .  -ίγ · .  θωσιν,διά γρ«μ·
. . .  4 - · . · μάτων ώστε να

ά νά γ ινώ σ χ ετα ι
................... + ...........................δένδρον χαρπο-

. . . . . .  +  .  ................φόρον, αί δέ δώ
δεκα στιγμαί τής βάσεως μετά .τού ί ν  τώ  μέσιρ 
αυτών σταυρού, νά σχημβτίζωσι τό όνομα ερ
γαλείου 8Γ ου θραύομεν σκληρούς τινας καρπούς, 
αί ανωτέρω δέκα πόλιν τής 'Ελλάδος, αί ανωτέ
ρω όκτω κόλπον τής Ελλάδος, αί ανωτέρω ?ξ 
άρχαΓον συγγραφέα, β ί  άνω τέρα» τέσσαρες νήσον 
τής Τουρκίας χάί αί ανωτέρω δύο ίπίρρημαι.

ΈβτάΧη Ö*) X«jy«c te3 tlAgveŝ Q?·
1 6 9 .  ’ Α ν τ ί θ ε τ α .

Διά τών αρχικών γραμμάτων .των αντιθέτων 
τών κάτωθι λέξεω» σχημ'άτισον' γνωστότατον 
γνωμικον έκ δύο λέξεων :

Μέγας, νύζ, ανατολή έξω, γέρων, ψεύδος, 
άνήρ, τέλος, ύ γ ιε ία ..

Eerr*>f; fi«) το? λιο«Τθζ4
1 68  — 1 72. ’Ε π ανό ρ θω σ ες λ έ ξ ε ω ν

Μεταθέιων-χαταλλήλως τά γράμματκ 'έχάστης 
ιώ ν  κάτωθι λέξεων, σχημάτισαν τά ονόματα 5 
πόλεων τής Ευρώπης.

1, Σβωνσλις. 2 , Λυίρέλιξ*. 3; Πυδοβέταση. 
4 , ’Ουισισά, 5 , Χλοχμηστό,

Έϊτάλη lini τί[ς Ejiffi«·

1 9 3  - ε ϊ ί .  Μ ε τ ο ι μ ο ρ φ ώ σ ε ι ς .
1. Ό  ί?ρ ςη  δι’ 7 μεταμορφώ». νά γίνη ί5}νος.
2 . Ό  “Αρης δι’ 8 μεταμορφώσ. νά γΙνηΈρ^ιήιτ.

Έ σ π Λ η  Ο κ λ  ι β Ο Κ υ μ ι ν α Ο  " Κ ν ι ν ιλ ν Κ ν , ν ι .

1 7 Β - Ι 7 0 .  Μ α γ ι κ ό ν  γ ρ ώ μ μ « .
Δι’  άντικαταστάσεως ένός γράμματος έκάστης 

τών κάτωθι λέξεων δι* ένός άλλου, πάντοτε τοΰ 
αυτού, νά τχηματισθώσιν άλλαι.τόσαι λέξεις: 

"Ελβα, αυρα, καλός, νούς, λεΓος,
’ Β ν τ Α λ ς  ν - ύ  τ β δ  Β η ^ - ε « » . 

180 Φ ύρ δην μ ,Ιγδην 
Χ ει σοΰτ δόπας ου; σετζούς,
Ντή φαλιχήν ονς κύραν 
Ντό μότασχόν ονς φιραλόν :
Τραιοΰ νϊδ χέεις χείρον.

‘Β ή τ β λ η  δ « ) ' Τ » ?  ΤβΐΥ)θμΜΒ?9ΐι< Μ « λ ( « ι

1 8 1 . Ά κ ρ ο α ν ι χ έ ς .
Τά έρχιχά γράμματα τών ζητουμένων λέξεων 

άποτελοΰσι τό δνομα όρους τής Ευρώπης.
1, Ποταμός τής Ελλάδος. 2 . Νήσο;· τής'Είλ· 

λάδος. 3 , Δένδρον. 4 ,  Σύζυγος ββσιλέως τής 
Τροίας. 5 , Μέγας άρχιτέχτων. 6 , Ποιήτρια,

Ο π ε  τ η ς  ε ύ τ υ χ ο Ο ι  θ ν η ν ΐ ΐ '  

182 . Τ ρ ι π λ ή  &Χροβ4ιχΙη.
Τά αρχικά γράμματα τών ζητουμένων λέξεων 
άποτελοΰσι τό 'άνομα ποτιωοϋ. τ,α δεύτερα ση- 
μείδν τού όρίζοντο; χαί τα τρίτα όνομα Ιερού 
πλοίου.

I ,  "Ονομα προγόνου. 2 , Νήσος τού ΑίγαίΟυ.
3 . Μήτηρ θεού. 4 , Κράτος. 5 , Σοφός. 6 , Αν
τωνυμία. 7,Ζωΰφιον καταστρέφον τά ενδύματα.

’ β « η ό λ η  ύ η )  ΠανβγινΤΦϋ Β .  Β ι τ ^ τ ο ν #

1 8 3  ’Ε λ λ ι π ο σ ύ μ φ ω ν υ ν .
Η—ηοει—ου— ευεεα— ου

Έ σ τ ε λ ς  3 κ Ι  τοΟ Α ι ν ι Ι ο υ  Α , ¡ ί ϊ - .  

1 8 4 .  Γ ρ ϊφ ο ς .

f o t  Γ ί» ? . Λ α Λ β ί ί ϊ ’ί

ΛΥΣΕΙ Σ
T fiv  « > v p p a ? !X - lv  4 ffX < « l~ v  T Í (  S  I  Ί * « . * ρ ί . υ . 1  (

g ft. Κάμηλος (K , Μήλος). —  g } .  Εκάβη 
(E , K , B ) .—  38 · Σκόροδον, ροδον—  3 9 ·— 
,Π 'λο μ π ά ς.—  40 · ’ ^ ν '  μβνον,·εχεΓνο» 
δηλαδή τόν όποιον συνηντησα. —
41· A Ρ  Μ A (áo¿iatioó5v),-4g. Η Μ Ν 

P I O N  («ν?«« ··) Ι ΙΕ  a
Μ Ο Ν Η  Ι/Mr*)*·)
Α Ν Η Ρ  ΐάχήρπαβε.) ΑΜΦίΣΣί

ΛΚΡ 
Ε Ο Ο

; X  Ν Σ
| g . . καλή = [  Κάλυμμα, ( Μαρία, ρυ-

μή μά άκιον,κιονίς, ισχυρός, ^ ε«-
τί ' ροιά ρωνίς. ΐσχίον, χιονώδης, 

ή  *ύων ’Οδησσός, όσμή, μ ία, άη·
ίδών ύ ;  6ών, ήδονή, ήτοι,, τιμή.

S χοΤρος Μυκάλη].—4 4 *4 6 ·  1,Σύ
μη είς μη. 2 , Κώς. 3 , Χ ιός.—
' 8ς χιών 4 7 - 5 1 'Ή  άντ'ικατάστασκ

ωδή; γίνεται διά τού γράμματος
υ , αί δέ σχηματιζόμεναι λέξεις ε ίνα ι: ύαλος,αΰ 
λός, ύμνος, κύρος, ύπέρ. — 52· ΚΑΜΗΛΟ- 
ΠΑΡΔΑΛΙΣ, Αιακός, Μαία, "Ηρα, Λάιος, 
"Ομηρος, Πάραλο;, ρήμ«, Δήλος, Ί δ η , Σάμος. 
—  5 3 . ΟΜΗΡΟΣ μ ,Ό Σ σ α . 2 , ΜΟλις. 3, 
Η Ρα. 4 , ΡΗνος. ·5, ΟΜόλιππος. 6 , ΣΟλων). 
54- Των αγαθών χρη ήμα; όρέγεσθαι και των 
καχών ίργων άπέχεσθοι. —55· Μ ή^βΙρρί διά 
τήν δυστυχίαν w  άλλου.— 5 6 - Ουδεποτε πί
πτει ό αείποτε έ'ρπων.

·—~  Τό άντίτιμον τών συνδρομών άποστέλλεται κατ’ ιΰθί'αν 
πρό; τόν κ. Ν , Π . Παπαδόπουλον, εκδότην τής Δ ι α π λ ά ό ϊω ς  
TÖv Π α ίδ ω ν ,  εις 'Αθήνας, διά ταχυδρομικών επιταγών, χαρ
τονομισμάτων παντός Κράτους^ χρυσού, τοκομεριδίων, συναλ
λαγματικών έντός συστημένης επιστολής. Ποσά μικρότερα τών 5

□αρ&«4*ι xtf\ (i3j ψύλΤιΑίν γΐΦΔψΑΐν· >ut& «afíle Dffiv

Φράγκων,έκ τοΰ Εξωτερικού, εινε δεχτά χώ  είς γραμματ^σημον.
—  Ο! άλλάσσοντις κατοικίαν συνδρομητώ πάραχαλουντβι νά 

γνωστόπιχώσιν ήμϊν εγκαίρως τήν νέαν των ίιευθυνσιν,. συναπο- 
στίλλοντες τήν παλαιόν τω* διεύθυνσιν χαί 23 λεπτών γοαμμα- 
τόσημον διά τήν δαπάνην τής έχτυχύσεως τής νέας ταινίας.

ε,ταιΠ·,θΐ|μΙ̂ βν ,Υ Τβλί Ä«Y ιίβ ί*έτ·ι«1 »«ν llffV, ¿K»siilKTe.


